
fjall·a so. vb.-a – kalla
[-aði]

– um hvað fjallar bókin?

‡

slíta so. sb.-1 – grípa
[sleit, slitum, slitið]

– ég sleit skóreimina

‡

vei·ða so. vb.-i – heyra
[-ddi]

– þau veiða silung í vatninu

‡   • veiði

dæm·a so. vb.-i – heyra
[-di]

– þú mátt ekki dæma hann
fyrirfram

‡ dœma   • dæmi, dómur

ský hk. – hús J
[-s, -]

– það sást ekki ský á himni

‡

vang·i kk. – tími
[-a, -ar]

– hún kyssti hann á vangann

‡   » kinn

skýrsl·a kvk. – stofa
[-u, -ur]

– við þurfum að skila skýrslunni

‡    • skýr, skýra, útskýra, skýring   » frétt

snjó·r kk. – hestur
[-s, -ar]

– það er enn snjór í fjöllunum

‡

ögn kvk. – mynd Ö
[agnar, agnir]

– get ég fengið ögn meira te?

‡ o̧gn

bygging kvk. – spurning
[-ar, -ar]

– það eru háar byggingar í
Breiðholtinu

‡   • byggja, byggð

sjúkdóm·ur kk. – hestur
[-s, -ar]

– er sjúkdómurinn hættulegur?

‡ sjúkdómr   • sjúklingur, sjúkrahús; dómur

möguleik·i kk. – tími
[-a, -ar]

– hér er um ýmsa möguleika að
ræða

‡    • (ó)mögulegur; -leiki

skyld·ur lo. – gulur
[-, skylt]

– þau eru ekki skyld

‡ skyldr

óljós lo. – gulur 0
[-, -t; -ari, -astur]

– ég hef óljósan grun um að þær
séu systur

‡ úljóss   • ljós (no)   « ljós (lo), augljós,

greinilega

undrandi lo. ób.

– ég var undrandi að hitta hana
þar

‡ 

kynslóð kvk. – mynd
[-ar, -ir]

– unga kynslóðin hefur meiri
möguleika

‡   • kyn, slóð


